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SIMPLIFIED EU DE CLARATION OF CONFORMITY FOR RADIO DEVICE

Hiermit erklart Screeneo Innovation SA, dass die Gerate in Ubereinstimmung mit den Richt-
linien 2014/53/EU, 2009/125/EG, 2011/65/EU sind. Der vollstandige Wortlaut der EU-Konfor-
mitatserklarung steht unter folgender Internet Adresse zur Verfigung: www.philips.com

Par la présente, Screeneo Innovation SA déclare que l'équipement est en conformité avec
les directives 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU. Le texte complet de la déclaration de
conformité européenne est disponible a l'adresse internet suivante : www.philips.com

Hereby, Screeneo Innovation SA declares that the equipment is in compliance with Directives
2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address: www.philips.com

Con la presente, Screeneo Innovation SA dichiara che il prodotto é conforme alle direttive
2014/53/EU, 2009/125/EC e 2011/65/EU. Il testo completo della dichiarazione europea di
conformita e disponibile al seguente link: www.philips.com

Por medio de la presente, SCREENEO INNOVATION SA SAS declara que el equipo cumple con
las Directrices 2014/53/UE, 2009/125/CE, 2011/65/UE. El texto completo de la declaracion de
conformidad de la UE esta disponible en la siguiente direccion Internet: www.philips.com

Screeneo Innovation SA verklaart hiermee dat de uitrusting aan de Directieven 2014/53/EU,
2009/125/EC, 2011/65/EU voldoet. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is
terug te vinden op het volgende internetadres: www.philips.com

A Screeneo Innovation SA declara que o equipamento esta em conformidade com as Directi-
vas 2014/53/UE, 2009/125/CE, 2011/65/UE. O texto integral da declaracao de conformidade
da UE esta disponivel através do seguinte endereco da Internet: www.philips.com

Harmed , forsdkrar Screeneo Innovation SA att utrustningen &r i enlighet med direktiven
2014/53/EU, 2009/125/EG, 2011/65/EU. Den fullstandiga texten av EU-forsakran om 6ver-
ensstammelse fi nns pa féljande internetadress: www.philips.com

Herved , erklaerer Screeneo Innovation SA , at udstyret er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU , 2009/125/EF , 2011/65/EU. Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklaerin-
gen er tilgaengelig pa folgende internetadresse : www.philips.com

Screeneo Innovation SA erklzaerer herved at apparatene er i samsvar med direktivene
2014/53/EU, 2009/125/EG, 2011/65/EU. Den komplette teksten for EU-samsvarserklaeringen
er tilgiengelig pa folgende internett-adresse: www.philips.com




Screeneo Innovation SA vakuuttaa taten, etta laitteisto tayttaa direktiivien 2014/53/EY,
2009/125/EY, 2011/65/EY vaatimukset. Taydellinen EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus on
luettavissa seuraavasta verkko-osoitteesta: www.philips.com

Spole¢nost Screeneo Innovation SA timto prohlasuje, Ze toto zafizeni odpovida pozadavkim
smérnic 2014/53/EU, 2009/125/ES a 2011/65/EU. Cely text prohlaseni o shodé platném pro
EU je k dispozici na nasledujici internetové adrese: www.philips.com

Tymto spolo¢nost Screeneo Innovation SA prehlasuje, Ze vybavenie je v sulade s normami
2014/53/EU, 2009/125/ES, 2011/65/EU. Kompletny text vyhlasenia o zhode s EU je dostupny
na nasledujlicej internetovej adrese: www.philips.com

Screeneo Innovation SA ezennel kijelenti, hogy a készulék teljesiti a 2014/53/EU, 2009/125/
EC, 2011/65/EU iranyelveket. Az EU megfelel6sségi nyilatkozat teljes szovege a kovetkezd
internet cimen érhet6 el: www.philips.com

Niniejszym Screeneo Innovation SA deklaruje, ze urzadzenia s zgodne z wymogami
dyrektyw 2014/53/UE, 2009/125/WE, 2011/65/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny na nastepujecej stronie internetowej: www.philips.com

Bu vesile ile Screeneo Innovation SA, Cihaz Direktifl eri 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/
EU ile uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk beyani tam metni asagidaki internet
adresinde mevcuttur: www.philips.com

Aia Tou NapovTog, n Screeneo Innovation SA dnAdvel 0TI 0 €E0NANIGHOG £XEI CUMHOPPWBE PE TIG
odnyieg 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU. OAdkAnpo To keipevo Tng Eupwnaikrg SHAwong
OUPHOPPWONG ival Siabéaipo aTnv akoAoudn dielBuvan Internet: www.philips.com

Prin prezenta, Screeneo Innovation SA declara ca echipamentul este in conformitate cu
Directivele Europene 2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU. Textul integral al declaratiei de
conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet: www.philips.com

C HacosiwoTo, Screeneo Innovation SA Aeknapupa, ye 060pyABaHETO e B CbOTBETCTBHE C
AnpekTuem 2014/53/EC, 2009/125/EO, 2011/65/EC. MbaHusT TekcT Ha EC aeknapaunsTa 3a
CbOTBETCTBME € [I0CTbIHA Ha CNefiHNs MHTepHeT aapec: www.philips.com

Screeneo Innovation SA ovim putem izjavljuje da je oprema uskladena sa smjernicama
2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011/65/EU. Puni tekst EU deklaracije uskladenosti dostupan je
na sljedecoj internoj adresi: www.philips.com

Ovim Screeneo Innovation SA izjavljuje da su uredaji usaglaseni sa direktivama 2014/53/
EU, 2009/125/EG, 2011/65/EU. Kompletan tekst EU izajve o usagladenosti je dostupan na
sledecoj internet adresi: www.philips.com




SOFTWARE END USER LICENSE AGREEMENT
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THIS SOFTWARE END USER LICENSE AGREEMENT (“THIS AGREEMENT") IS A LEGAL AND BINDING
AGREEMENT BETWEEN YOU (EITHER AN INDIVID-UAL OR ENTITY) AND SCREENEO INNOVATION SAA
SWISS COMPANY, WITH ITS PRINCIPAL OFFICE AT ROUTE DE LULLY 5C, 1131 TOLOCHENAZ, SWITZER-
LAND. THIS AGREEMENT GIVES YOU THE RIGHT TO USE CERTAIN SOFTWARE (THE “SOFTWARE")
INCLUDING USER DOCUMENTA-TION IN ELECTRONIC FORM WHICH MAY HAVE BEEN PROVIDED
SEPARATE-LY OR TOGETHER WITH A SCREENEO INNOVATION SA (PHILIPS BRANDED) PRODUCT (THE
“DEVICE”) OR A PC. BY DOWNLOADING, INSTALLING OR OTHERWISE USING THE SOFTWARE, YOU
ACCEPT AND AGREE TO BE BOUND BY ALL OF THE TERMS AND CONDITIONS OF THIS AGREEMENT.
IF YOU DO NOT AGREE TO THESE TERMS AND CONDITIONS, DO NOT DOWNLOAD, INSTALL OR OTHER-
WISE USE THE SOFTWARE. IF YOU ACQUIRED THE SOFTWARE IN TANGIBLE MEDIA E.G. CD WITHOUT
THE OPPORTUNITY TO REVIEW THIS LICENSE AND DO NOT ACCEPT THESE TERMS, YOU MAY RECEIVE
A FULL REFUND OF THE AMOUNT, IF ANY, THAT YOU PAID FOR THE SOFTWARE IF YOU RETURN THE
SOFTWARE UNUSED WITH PROOF OF PAYMENT WITHIN 30 DAYS FROM THE DATE OF PURCHASE.
1. GRANT OF LICENSE. This Agreement grants you a non-exclusive, non-transferable, non-sub licens-
able license to install and use, on the Device or a PC, as applicable, one (1) copy of the specifi ed version
of the Software in object code format as set out in the user documentation solely for your personal use.
The Software is “in use” when it is loaded into the temporary or permanent memory (i.e. RAM, hard disk,
etc.) of the PC or the Device.




2. OWNERSHIP. The Software is licensed and not sold to you. This Agreement grants you only the right to
use the Software, but you do not acquire any rights, express or implied, in the Software other than those
specifi ed in this Agreement. SCREENEO INNOVATION SA and its licensors retain all right, title, and interest
in and to the Software, including all patents, copyrights, trade secrets, and other intellectual property rights
incorporated therein. The Software is protected by copyright laws, international treaty provisions, and other
intellectual property laws. Therefore, other than as expressly set forth herein, you may not copy the Soft-
ware without prior written authorization of SCREENEO INNOVATION SA, except that you may make one (1)
copy of the Software for your back-up purposes only. You may not copy any printed materials accompany-
ing the Software, nor print more than one (1) copy of any user documentation provided in electronic form,
except that you may make one (1) copy of such printed materials for your back-up purposes only.

3. License Restrictions. EXCEPT AS PROVIDED OTHERWISE HEREIN, YOU SHALL NOT RENT, LEASE,
SUBLICENSE, SELL, assign, loan, or otherwise transfer the Software. You shall not, and you shall not permit
any third party, to reverse engineer, decompile, or disassemble the Software, except to the extent that
applicable law expressly prohibits the foregoing restriction. You may not remove or destroy any product
identifi cation, copyright notices, or other proprietary markings or restrictions from the Software. All titles,
trademarks, and copyright and restricted rights notices shall be reproduced on your back up copy of the
Software. You may not modify or adapt the Software, merge the Software into another program or create
derivative works based upon the Software.

4 TERMINATION OF CERTAIN FUNCTIONALITY. The Software may contain components of cer-

tain licensed software including software licensed from Microsoft Corporation (“Microsoft”) which
implements Microsoft’s digital rights management technology for Windows Media. Content providers

are using the digital rights management technology for Windows Media (“WM-DRM”") to protect the
integrity of their content (“Secure Content”) so that their intellectual property, including copyright, in

such content is not misappropriated. Your Device may also use WM-DRM software to transfer or play
Secure Content (“WM-DRM Software”). If the security of such WM-DRM Software is compromised,
Microsoft may revoke (either on its own or upon the request of the owners of Secure Content (“Secure
Content Owners”)) the WM-DRM Software’s right to acquire new licenses to copy, store, transfer,

display and/or play Secure Content. Revocation does not alter the WM-DRM Software’s ability to

play unprotected content. A list of revoked WM-DRM Software is sent to your PC and/or your Device
whenever you download a license for Secure Content. Microsoft may, in conjunction with such

license, also download revocation lists onto your Device on behalf of Secure Content Owners, which

may disable your Device’s ability to copy, store, display, transfer, and/or play Secure Content. Secure
Content Owners may also require you to upgrade some of the WM-DRM components distributed with

this Software (“WM-DRM Upgrades”) before accessing their content. When you attempt to play Secure
Content, WM-DRM Software built by Microsoft will notify you that a WM-DRM Upgrade is required

and then ask for your consent before the WM-DRM Upgrade is downloaded. WM-DRM Software built

by SCREENEO INNOVATION SA may do the same. If you decline the upgrade, you will not be able to
access Secure Content that requires the WM-DRM Upgrade; however, you will still be able to access
unprotected content and Secure Content that does not require the upgrade. WM-DRM features that
access the Internet, such as acquiring new licenses and/or performing a required WM-DRM Upgrade,

can be switched off . When these features are switched off , you will still be able to play Secure Content

if you have a valid license for such content already stored on your Device. However, you will not be able
to use certain of the WM-DRM Software features that require Internet access such as the ability to
download content that requires the WM-DRM Upgrade. All title and intellectual property rights in and




to the Secure Content is the property of the respective Secure Content owners and may be protected
by applicable copyright or other intellectual property laws and treaties. This Agreement grants you
no rights to use such Secure Content. To summarize, if the Software contains Microsoft WM-DRM
components — Secure Content you desire to download, copy, store, display, transfer, and/or play is
protected by the Microsoft WM-DRM components of the Software. Microsoft, Secure Content Own-
ers, or Secure Content distributors may deny you access, or restrict your access, to Secure Content
even after you have paid for, and/or obtained, it. Neither your consent nor the consent or approval of
SCREENEO INNOVATION SA is necessary for any of them to deny, withhold or otherwise restrict your
access to Secure Content. SCREENEO INNOVATION SA does not guaranty that you will be able to
download, copy, store, display, transfer, and/or play Secure Content.

5. Open Source Software. (a) This software may contain components that are subject to open-source
terms. This Agreement does not apply to this software as such. More information can be found in the
documentation. If applicable, source code which needs to be off ered under the applicable open source
licenses will be delivered upon request, please contact sphilips.projector.eu@screeneo.com in English
with product identifi cation or for more information. (b) Your license rights under this Agreement do not
include any right or license to use, distribute or create derivative works of the Software in any manner that
would subject the Software to Open Source Terms. “Open Source Terms” means the terms of any license
that directly or indirectly (1) create, or purport to create, obligations for SCREENEO INNOVATION SA with
respect to the Software and/or derivative works thereof; or (2) grant, or purport to grant, to any third party
any rights or immunities under intellectual property or proprietary rights in the Software or derivative
works thereof.

6. Termination. This Agreement shall be eff ective upon installation or fi rst use of the Software and shall
terminate (i) at the discretion of SCREENEO INNOVATION SA, due to your failure to comply with any term
of this Agreement; or (i) upon destruction of all copies of the Software and related materials provided to
you by SCREENEO INNOVATION SA hereunder. SCREENEO INNOVATION SA'’s rights and your obligations
shall survive the termination of this Agreement.

7. Upgrades. SCREENEO INNOVATION SA may, at its sole option, make upgrades to the Software avail-
able by general posting on a website or by any other means or methods. Such upgrades may be made
available pursuant to the terms of this Agreement or the release of such upgrades to you may be subject
to your acceptance of another agreement.

8. Support Services. SCREENEO INNOVATION SA is not obligated to provide technical or other support
(“Support Services”) for the Software. If SCREENEO INNOVATION SA does provide you with Support Ser-
vices, these will be governed by separate terms to be agreed between you and SCREENEO INNOVATION
SA.

9. Limited Software Warranty. SCREENEO INNOVATION SA provides the Software ‘as is' and without
any warranty except that the Software will perform substantially in accordance with the documentation
accompanying the Software for a period of one year after your fi rst download, installation or use of the
Software, whichever occurs fi rst. SCREENEO INNOVATION SA'’ entire liability and your exclusive remedy
for breach of this warranty shall be, at SCREENEO INNOVATION SA’ option, either (i) return of the price
paid by you for the Software (if any); or (b) repair or replacement of the Software that does not meet the
warranty set forth herein and that is returned to SCREENEO INNOVATION SA with a copy of your receipt.
This limited warranty shall be void if failure of the Software has resulted from any accident, abuse, misuse




or wrongful application. Any replacement Software will be warranted for the remainder of the original
warranty period or thirty (30) days, whichever is longer. This limited warranty shall not apply to you if the
Software was provided to you free of charge on an evaluation only basis.

10. NO OTHER WARRANTIES. EXCEPT AS SET FORTH ABOVE, SCREENEO INNOVATION SAAND ITS
LICENSORS DO NOT WARRANT THAT THE SOFTWARE WILL OPERATE ERROR FREE OR UNINTERRUPT-
ED, OR WILL MEET YOUR REQUIREMENTS. YOU ASSUME ALL RESPONSIBILITIES FOR SELECTION OF
THE SOFTWARE TO ACHIEVE YOUR INTENDED RESULTS, AND FOR THE INSTALLATION OF, USE OF, AND
RESULTS OBTAINED FROM THE SOFTWARE. TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE
LAW, SCREENEO INNOVATION SA AND ITS LICENSORS DISCLAIM ALL WARRANTIES AND CONDITIONS,
WHETHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, AND ACCURACY OR COMPLETENESS OF
RESULTS WITH RESPECT TO THE SOFTWARE AND THE ACCOMPANYING MATERIALS. THERE IS NO
WARRANTY AGAINST INFRINGEMENT. SCREENEO INNOVATION SA DOES NOT WARRANT THAT YOU
WILL BE ABLE TO DOWNLOAD, COPY, STORE, DISPLAY, TRANSFER, AND/OR PLAY SECURE CONTENT.
11. LIMITATION OF LIABILITY. UNDER NO CIRCUMSTANCES WILL SCREENEO INNOVATION SA OR ITS
LICENSORS BE LIABLE FOR ANY CONSEQUENTIAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL OR PUNITIVE
DAMAGES WHATSOEVER, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, DAMAGES FOR LOSS OF PROFITS OR
REVENUES, BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF BUSINESS INFORMATION, LOSS OF DATA, LOSS OF
USE OR OTHER PECUNIARY LOSS, EVEN IF SCREENEO INNOVATION SA OR ITS LICENSORS HAVE BEEN
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. IN NO EVENT SHALL SCREENEO INNOVATION SA’
OR ITS LICENSORS’ AGGREGATE LIABILITY FOR DAMAGES ARISING OUT OF THIS AGREEMENT EXCEED
THE GREATER OF THE PRICE ACTUALLY PAID BY YOU FOR THE SOFTWARE OR FIVE POUNDS STERLING
(5.00).

12. Trademarks. Certain product names used in this Agreement, the Software, and the printed user
documentation may be (registered) trademarks of SCREENEO INNOVATION SA, its licensors or other third
parties. You are not authorized to use any such trademarks.

13. Export Administration. You agree that you will not directly or indirectly, export or re-export the Soft-
ware to any country for which the United States Export Administration Act, or any similar United States law
or regulation requires an export license or other U.S. Government approval, unless the appropriate export
license or approval has fi rst been obtained. By downloading or installing the Software you agree to abide
by this Export provision.

14. GOVERNING LAW - LITIGATIONS. This Agreement shall be governed by French Law. Any dispute
arising in connection with this Agreement, if not settled amicably, shall be brought to the competent court
of PARIS,

15. GENERAL. This Agreement contains the entire agreement between you and SCREENEO INNOVATION
SA and supersedes any prior representation, undertaking or other communication or advertising with re-
spect to the Software and user documentation. If any part of this Agreement is held invalid, the remainder
of this Agreement will continue in full force and eff ect. This Agreement shall not prejudice the statutory
rights of any party dealing as a consumer.




WARRANTY CARD
GARANTIEKARTE
CARTE DE GARANTIE
TAGLIANDO DI GARANZIA
GARANTIEBEWLJS
TARJETA DE GARANTIA
CARTAO DE GARANTIA
GARANTIKORT
GARANTIBEVIS
GARANTIKORT
TAKUUKORTTI
JOTALLASI JEGY
KARTA GWARANCYJNA
ZARUCNI LIST

ZARUCNY LIST

CARD DE GARANTIE
FAPAHLIMOHHA KAPTA
GARANCIISKI LIST
JAMSTVO KARTICE
TAPAHTHU INCT
TAPAHTUMHbBIV TAJIOH
KAPTA EITYHIHE
GARANTI KARTI
CARTAO DE GARANTIA
THE BAO HANH

KAD JAMINAN
TusulszAu

m Sehr geehrter Kunde, Sie konnen eine Kopie der Garantiebestimmungen entweder tber den

Handler erhalten, sie Uber das Internet herunterladen, oder sie beim Kundendienstzentrum

beziehen. Bewahren Sie Ihren Kaufbeleg und die Garantiekarte gut auf!

Dear Customer, you may obtain a copy of the warranty conditions from the dealer, by downloa-
ding it from the internet or by contacting the customer support center. Please retain your sales
receipt and the warranty card!

Tres cher client, vous pouvez obtenir une copie des dispositions de garantie chez le revendeur
ou les télécharger sur Internet. Conservez bien votre ticket de caisse et la carte de garantie!

Stimato cliente, una copia delle condizioni di garanzia puo essere richiesta tramite il proprio
rivenditore, oppure € scaricabile da internet o disponibile presso il servizio post-vendita.
Conservare con cura il documento di acquisto e la scheda di garanzia!

Geachte klant, U kunt eenkopie van de garantiebeqalingen via uw dealer verkrijgen, van
Internet downloaden of bij de klantendienst aanvragen. Bewaar uw aankoopbewijs en de
garantiekaart goed!

Estimado cliente: puede obtener una copia de las disposiciones de la garantia a través de su
distribuidor, descargarla usted mismo por Internet o bien solicitarla en el centro de atencion al
cliente. Conserve en un lugar seguro el justifi cante de compra y la tarjeta de garantia!




Estimado cliente, Pode obter uma copia das condicdes de garantia no fabricante, descarre-
ga-las da Internet ou adquiri-las no centro de assisténcia ao cliente. Guarde o comprovativo de
compra e o certifi cado de garantia num local segro!

Béste kund, Du kan antingen fa en kopia av garantivillkoren via aterforsaljaren, ladda ner dem
via Internet eller bestalla dem hos kundtjanstcentrat. Ta val vara pa ditt kvitto och garantikortet!

Kaere kunde, Du kan fa en kopi af garantibestemmelserne fra din forhandler eller hos vores
kundeservicecenter. Opbevar dit kebsbilag og garantikortet omhyggeligt.

Kjaere kunde Du kan enten fa en kopi av garantibestemmelsene hos forhandleren, laste dem
ned fra internettsiden, eller bestille dem ved kundeservicesenteret. Ta godt vare pa kjopsbeviset
og garantikortet ditt

Arvoisa asiakas Takuuehdot ovat saatavana tuotteet myyijalta, Internetista tai asiakaspalvelu-
keskuksesta. Sailyta kuitti ja takuukortti huolellisesti! Sailyta kuitti ja takuukortti huolellisesti!

Vazeny zakazniku, Zaruéni list obdrzite od prodejce, muZzete jej stahnout z webovych stranek,
pripadné kontaktujte zakaznické informacni centrum. Uschovejte, prosime, U¢tenku a zaru¢ni
list!

Vazeny zakaznik, Zarucny list dostanete od predajcu, mézete ho prevziat z webovych stranok,
pripadne kontaktujte zakaznicke informac¢né centrum. Uschovajte, prosime, uctenku a zaruény
list!

Yeaxaemn KNWeHTH, Moxete Aa nony4yuTe Konue OT rapaHUMOHHWUTE YCNOoBUS OT TbproBeua unn aa
M CBanuTe OT MHTEPHET, KaKTo M Aa rm nony4yute OT LUeHTbpa 3a OECHY)KBaHE Ha KnneHTw. MaseTe
Kacosusi 60H W rapaHLMOHHaTa kapral

Spostovani kupec! Kopijo garancijskih pogojev lahko dobite pri trgovcu, lahko jih prenesete
na svoj rac¢unalnik preko spleta ali jih dobite pri centru za pomo¢ strankam. Prosimo, shranite
potrdilo o nakupu in garancijski list!

Szanowny Kliencie! Warunki gwarancji mozna uzyskac od sprzedawcy, pobierajac je przez
Internet lub kontaktujac sie z Centrum obstugi klienta. Prosze zachowac¢ paragon i karte
gwarancyjna!

Mowwrosatxe MywepujeKopiju garancijskih odredaba moZete dobiti od trgovca, snimiti i ucitati preko Interne-
ta ili naruditi preko servisnog centra za musterije. Pazljivo saCuvaite potvrdu o kupovini i garancijsku karticu!

Postovane musterije Kopiju jamstvenih odredaba mozZete dobiti od trgovca, snimiti i ucitati
preko Interneta ili naruditi preko servisnog centra za kupce. Potvrdu o kupovini i jamstvenu
karticu pazljivo sacuvajte!




Tisztelt Vasarlo! A Jotallas egy példanyat beszerezheti a forgalmazotdl, letoltheti az Internetrél
vagy kérheti a vevotajékoztatasi kozponttol. Kerjuk, érizze meg a vasarlasi bizonylatot és a

garanciakartyat! Atalanos feltételek: 1. A Fogyasztét a jotallas alapjan 151/2003 (1X.22.) Korma-
nyrendeletben meghatarozott jogok illetik meg. 2. A jotallas idétartama a vasarlas napjatol sza-
mitott: Fax, Dect, Vezetékes telefon, Digitalis fényképezd, Photoframe esetén: 12 honap, kivéve
a vetitélampa, amire 3 hdnap, Multifunkcios berendezés esetén: 24 honap, Projector esetén: 12

honap. 3. A jotallasi igény a jotallasi jeggyel érvényesithe. A Jotallasi jogokat a fogyasztasi cikk
tulajdonosa érvényesitheti. 4. Tartozékokra (tintafi Im, tintapatron) a garancia nem terjed ki
Jotallasi feleldsség kizarasa: Ugyeljen a termék hasznalati utmutatojaban foglaltak betartasara!
Ajotallasi kotelezettség nem all fenn (példaul, de nem kizarélagosan), ha a hiba rendeltetésel-
lenes hasznalatbol ered6 torés, sériilés, szakszerlitlen kezelés vagy illetéktelen atalakitas, he-
lytelen tarolas, beazas, nem megfeleld fesziltség hasznalata, elemi csapas vagy az értékesités
utani kulsé behatas eredménye. Ilyen esetekben a javitas koltségei a Fogyasztot terhelik
Eljaras a hiba jellegére vonatkozo vélemeénykulonbseég, vita esetén:

Ha a hiba ténye, jellege megallapitasahoz kulonleges szakértelem szukséges, a Fogyaszto a
Fogyasztovedelmi Fofelligyeldségtdl szakvéleményt kérhet.

Sayin musterimiz, Garanti kurallannin bir suretini saticinizdan, internetten indirerek veya ilgili
musteri hizmetleri merkezimizden temin edebilirsiniz. Satin alma belgenizi ve garanti kartinizi
itinali bir bi¢cimde saklayiniz!

YBaxaeMblit nokynaTenb, KOnuio rapaHTUiHbIX 0653aTENLCTB MOXHO NOMY4UTL Yepes Aunepa,
3arpyauTs ¢ Be6CaiiTa MM MOMYYMTb B CEPBICHOM LieHTpe, COXpaHmTe OKYMEHTI,
NOATBEPXKAAIOLLIME MOKYMIKY, M FapaHTUiHbIA TanoH!

Stimate client, Puteti obtine o copie a prevederilor de garantie fi e de la distribuitor, fie o

puteti descarca de pe Internet sau o puteti solicita la Serviciul Clienti. Pastrati bonul fi scal/
facture in original si certifi catul de garantie! Drepturile cumparatorului sunt in conformitate cu
Legea 449/2003 si 0G21/1992. Drepturile consumatorului nu sunt afectate de garantia oferit.
Asigurarea garantiei se face prin repararea/inlocuirea aparatului conform legislatiei in vigoare
de catre unitatea de service abilitata de pe acest certifi cat. Termenul de aducere a produsului la
conformitate nu poate depasi 15 zile calendaristice de la data la care consumatorul a reclamat
vanzatorului lipsa conformitatii. Durata medie de utilizare a produsului : 3,5 ani. Termenul de
garantie: 24 luni de la data cumpararii.

AyannTe MehaTn, MnopeiTe va napeTe avtiypago Twv 6pwv Eyylnong and Tov avrinpdownd odg, va To
KaTeRAcETe and To IadikTuo fj va To NApeTe and To kévrpo EEunnpérnong MeAatov.
UAGETE KaAG TNV anodeiEn ayopdc kal TNV kapTa eyyunong!

Prezado Cliente, Vocé pode obter uma copia das condigBes de Garantia com o seu fornecedor,
descarregé-la da Internet ou até mesmo contatando o nosso centro de assisténc




Sicherheitsempfehlungen

Bei der Nutzung der Set-Top-Box sind folgende
Sicherheits- mainahmen zum Schutz der Nutzer
und deren Umgebung zu beachten.

Aufstellung der Set-Top-Box

Um die korrekte Funktionsweise der Set-Top-Box
zu gewahrleisten:

+ verwenden sie die Set-Top-Box nurin
Innenraumen, geschutzt vor Blitzschlag, Regen
und direktem Sonnenlicht

- platzieren sie die Box nur in einem trockenem und
gut belufteten Bereich

- Von Hitzequellen wie Heizungen und Kerzen

fernhalten.

Vor Feuchtigkeit schutzen, platzieren sie die Box

nur auf einem ebenen Untergrund und auRerhalb

der Reichweite von Kindern

- Vermeiden sie starke Erschutterungen. Wahlen sie

einen stabilen, horizontalen Untergrund um die

Box vor Erschutterungen zu schutzen

Stellen Sie nichts oben auf die Set-Top-Box (da

dies die Beluftung behindern wurde): Die

Beluftungs-Schlitze im Gehause verhindern ein

uberhitzen der Set-Top-Box. Wenn Sie die

Set-Top-Box in einem Regal oder anderem

umschlossenen Bereich platzieren, stellen Sie

sicher, dass an allen Seiten mindestens 10cm,
vorne und oben mindestens 20cm frei bleiben.

SchlieBen Sie die Set-Top-Box direkt an eine

nahegelegene Steckdose an. Von der Benutzung

einer Mehrfach-Steckdose wird abgeraten.

Warnungen und Sicherheitshinweise

« Im Falle einer Fehlfunktion, kann die
Stromverbindung durch das Netzkabel
unterbrochen werden. Um die
Stromversorgung zu unterbrechen,
ziehen sie das Netzkabel aus der
Steckdose.

SchlieRen Sie die Set-Top-Box an eine Steckdose
in Ubereinstimmung mit den auf dem Typenschild
auf der Set-Top-Box genannten Spezifikationen
(Spannung, Leistung, Frequenz des Stromnetzes)
an.

Es ist zwingend darauf zu achten, dass die
Set-Top-Box nur in Umgebungen genutzt wird,
die folgenden Anforderungen erfullen:

+ Temperatur: Zwischen 0°C [32°F] und 40°C
[104°F]

« Luftfeuchtigkeit: Zwischen 20% und 90%.

+ Hohe: Unter 2000 m [6562 ft]

Um Kurzschlusse zu vermeiden (Feuer- und
Stromschlag- Gefahr), darf die Box zu keiner Zeit
Feuchtigkeit ausgesetzt sein. Stellen Sie kein mit
Wasser befulltes GefaR (z.B. eine Vase) in die
Nahe der Box. Die Set-Top-Box darf nicht mit
Wasser bespritzt werden. Sollte Wasser in das
Gerat gelangen, trennen Sie umgehend die
Stromversorgung.

-+ Achten Sie darauf, dass keine Flussigkeiten oder

Metallteile durch die Luftungsschlitze in die
Set-Top-Box gelangen.

SchlieRen Sie die Set-Top-Box moglichst nicht
unmittelbar nachdem sie starken
Temperaturschwankungen ausgesetzt war an das
Stromnetz an

Die Set-Top-Box muss vom Stromnetz
genommen werden, bevor Anderungen an der
Verbindung zum TV, VCR oder der Antenne
vorgenommen werden

Im Falle eines Gewitters wird empfohlen die
Antenne vom Gerat zu trennen. Auch wenn die
Set-Top-Box und der Fernseher nicht am
Stromnetz hangen, konnen sie dennoch von
Blitzen beschadigt werden.

- Wenn Sie ungewohnliche Gerausche von der

Steckdose oder dem Stromkabel héren, trennen
Sie umgehend die Stromversorgung unter
Beachtung aller SicherheitsmaBnahmen um einen
Stromschlag zu vermeiden und kontaktieren Sie
ihren Handler.

Verbinden Sie die Set-Top-Box niemals mit einer
lockeren oder beschadigten Steckdose um einen
Stromschlag zu vermeiden.

Fassen Sie niemals das Stromkabel mit nassen
Handen an. Sie konnten einen Stromschlag
bekommen.
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* Wenn Sie das Stromkabel verbinden oder
trennen, fassen Sie es immer am Stecker an und
vermeiden Sie es am Kabel zu ziehen. Durch ein
beschadigtes Kabel riskieren Sie einen Brand
oder einen Stromschlag. Ziehen Sie niemals am
Kabel um die Verbindung zu trennen.

Befestigen Sie keine Gegenstande am
Stromkabel, und ziehen oder falten Sie das Kabel
unter keinen Umstanden. Sie riskieren einen
Brand oder Stromschlag.

« Stellen Sie sicher, dass die Set-Top-Box niemals
auf dem Stromkabel oder sonstigen Kabeln steht.

- Stellen Sie die Set-Top-Box immer auf eine
flache und stabile Oberflache um zu verhindern,
dass sich das Stromkabel |6st. Hierdurch riskieren
Sie einen Brand oder einen Stromschlag.

Halten Sie die Stromkabel immer von Kindern
und Haustieren fern.

Nur vom Hersteller autorisiertes Fachpersonal
darf Reparaturen an der Set-Top-Box
durchfuhren. Nicht-Beachtung dieser
Sicherheitshinweise fuhrt zu einem Verlust der
Garantie.

Lassen Sie die Anschlusse von einem
Fachinstallateur durchfuhren, wenn Sie nicht die
enthaltenen Kabel der Set-Top-Box verwenden
wollen.

Batterien

Batterien konnen leicht von kleinen Kindern
verschluckt werden. Lassen Sie keine Kleinkinder
mit der Fernbedienung spielen

Halten Sie die Batterien immer von starken
Hitzequellen wie direktem Sonnenlicht, Feuer oder
ahnlichem fern

Um Beschadigungen der Fernbedienung zu
verhindern, verwenden Sie immer identische
Batterien oder Batterien vom gleichen Typ. Die
mitgelieferten Batterien konnen nicht aufgeladen
werden.

Interferenzen

Platzieren Sie die Set-Top-Box nicht in der Nahe
von Geraten die elektromagnetische Interferenzen
verursachen kénnen (z.B. Lautsprecher, Modems,
Router oder Schnurlose Telefone). Dies konnte die
Funktionsweise der Set-Top-Box beeinflussen und
zu Bildstorungen fuhren.

USB Speichergerate

Bitte warten Sie, bis die Set-Top-Box oder die
Multimedia-Anwendung den
Multimedia-Listen-Manager beendet hat
(Multimedia-Anwendung) oder in den
Stand-By-Modus gewechselt ist, bevor Sie ihr
Speichergerat entfernen. Ansonsten riskieren Sie
den Verlust ihrer Daten oder eine Beschadigung des
Speichergerits.

Achten Sie beim Verbinden von USB-Geraten auf
die richtige Position des Steckers und verwenden
Sie niemals Gewalt. Sie konnten ihr Peripheriegerat
oder die Set-Top-Box beschadigen.

Reinigung der Set-Top-Box

Das Gehause der Set-Top-Box kann mit einem
weichen und trockenem Tuch gereinigt werden.
Nutzen Sie keinerlei Scheuermittel oder
Losungsmittel wie Alkohol oder Terpentin, da diese
die Oberflache der Set-Top-Box schadigen
konnten
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Device type, model and serial number | Gerétetyp, Modell - und Seriennummer | Type d'appareil et numéro de série | Modello e numero
diserie | Apparaattype en serienummer | Tipo de aparato y niimero de serie | Tipo de aparelho e niimero de série | Apparattype och

| Laitteen tyyppi ja sarj | Tipusnév és gyari szam | Nazwa modelu i numer seryjny |
Model a sériové cislo | Tipul aDaratulm model, numrul declaratiei de conformitate si numar serial | Bua Ha YCTPOiCTBOTO 1 CepiteH Howep |
Tip in serijska Stevilka naprave | Tip uredaja i serijski broj

Date of purchase, invoice number | Kaufdatum, Rechnungsnummer | Date d’achat | Data di acquisto | Aankoopdatum | Fecha
de compra | Data de compra | Képdatum | Kobsdato | Kjopsdato | Ostopéiv | Vasarlas datuma | Data zakupu | Datum nakupu |
Data achizitiondrii si numr facturé | | Datum nakupa | Datum kupovin

Name, address, telephone number, stamp and signature of the vendor / retailer | Name, Adresse, Telefonnummer, Stempel und
Unterschrift des Verkaufer / Handlers | Cachet du commercant et signature | Timbro del rivenditore e fi rma | Firmastempel en
handtekening | Sello del distribuidos y fi rma | Carimbo do e assinatura | A tampel och und

| og | stempel og ift | Myyjén leima ja allekirjoitus | Forgalmazo pecsétie
ésalairasa | Piecze¢ i podpis sprzedawcy | Razitko a podpis prodavace | Peciatka a podpis predavaca | Numele, adresa, telefon,
stampila si semnétura vanzatorului | Qupmes nevat u noanuc | Zig in podpis trgovea | Stambil; trgova i potpi | Mevat Tprogua u notnne

Name & Address of Customer | Name und Anschrift des Kaufers | Nom et adresse de 'acheteur | Nome e recapito dell‘acquirente
| Naam en adres van de koper | Nombre y direccion del comprador | Nome e morada do cliente | Képarens namn och adress |
Kundens navn og adresse | Kjoperens navn og adresse | Asiakkaan nimi ja osolte | Avasarlé neve és cime | Nazwa i adres klienta
| Jméno a adresa zakaznika | Meno a adresa zékaznika | Numele si adresa cumpratorului | Viue u aapec Ha kynysada

Repair Number | Service Center Repair Acceptance Date Return Date Defect Specification
Numérreparatie [Unitate de service  |Data przyjecia do naprawy Data zwrotu Specyfikacja usterki
Javitasra atvétel datuma Visszaadas datuma Hlba leirdsa
Datum piijeti do opravy Datum vraceni Popis zavady
Data receptiei Data inapoierii Descrierea defectiunii

22




Description of the Repair
Opis naprawy

Ajavitas leirasa

Popis opravy

Descrierea reparatiei

Spare Part(s)/Nr.
Czesé(-ci) zami

Warranty Period of the New Component(s) / Stamp

Alkatrész / szam
Nahradni dil(y) / €.
Piese de schimb / numar

Az 4 észek jotallasi / Pecsét
Zéruéni doba vyménénych &sti / razitko
Perioada de garantie pentru piesele noi / stampila
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COUNTRY HOTLINE T

Argentina see international support
Australia +61488 845 542

Austria +43 720 881525

Belgium +3278 077 761 (FR) / 209 (NL)
Brasil +55 85 40421414

Bulgaria see international support
Canada +1(873) 514-1003

Colombia +57 1328 8975

Croatia see international support

Czech Republik

+420 910 880 087

Denmark +457876 9384

Finland see international support
France +33644 603083
Germany +49 421836 79789

Great Britain

+44 1313221364

Greece

+30 261118 0299

Hong Kong SAR / China

+852 3008 0565 (Eng)

Hungary +36 1998 9144
Indonesia +62 855 7467 6380
Ireland +353 76 680 5635
Israel +972-8-9418222
Italy +39 0 776 1580046
Japan +81-50-3205-0854
Luxemburg +352 2786 2107
Malaysia +60 16 299 1498
Mexico +52 55 4166 7410

Netherlands

+3185 0013738

Norway +47 2195 4181

Poland +48 618801215
Portugal see international support
Puerto Rico +1(787) 305-3813
Romania +40 31630 5446
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Luxemburg +352 2786 2107
Malaysia +60 16 299 1498

Mexico +52 55 4166 7410
Netherlands +3185 0013738

Norway +47 2195 4181

Poland +48 61880 1215
Portugal see international support

Puerto Rico

+1(787) 305-3813

Romania +40 31630 5446

Russia see international support
Serbia see international support
Singapore +65 68412668

Slovakia see international support
Slovenia see international support
Spain +34 518 889 132

Sweden +46 8 580 97 043
Switzerland +4121539 16 66 (DE) / 67 (IT) / 68 (FR)
Turkey see international support
UAE +9714 4473106

USA +1(812) 308-4615

International customer support:
+412153 91665

General support in English/German/French available

@ philips.stb.eu@screeneo.com

@ www.philips.com/support and our Community: https://community.screeneo.com
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Screeneo Innovation SA

1131 - Tolochenaz - Switzerland
www.philips.com/welcome
philips.stb.eu@screeneo.com

EUROPEAN Service Center Address:
SBE France

Industrial Zone Of South Liane

BP 439

62206 BOULOGNE SUR MER
France

Philips and the Philips Shield Emblem
are registered trademarks of Koninklijke
Philips N.V. used under license. Screeneo
Innovation SA is the warrantor in relation
to the product with which this booklet
was packaged.
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